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This is a hou 



Is this a house? 
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Here are some more examples of the assimilation of the «1» of «al» to the Solar 
Letters: 



e.g. al-bailu. Here the «a» is pronounced, but if it is preceded by «wa» meaning 
“and” the «a» is dropped and the phrase is pronounced wa l-bailu not wa al-bailu. 
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0 0 


al-maktab-u (the table) 

'ala l-maktab-i (on the table) 

A noun preceded by a preposition is said to be in genitive case (in Arabic 




V>- 3 > 








2. In this lesson we also learn the two pronouns: “he, it”, and ^ “she, it 




In Arabic all nouns are either masculine or feminine 






A masculine noun is referred to by the pronoun y> whether it denotes a human 
i. an animal or a thing, e.g. 





Where is the boy? 



/ 

0* 


• J 




He is in the mosque. 


0 x ( 






LS 







1 The word ^ has a Ion; 
because in Arabic lorn 



«i». But when it is followed bv «al» 

mf 

vowels are not followed by a consonant 


«i» is 







c5> 
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All nouns 






3. <J is a preposition meaning “belongs to, for” e. 








This belongs to Bilal and that belongs to Hamid, J <- ^ 
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Note that the final <S which is pronounced alif has no dots. So (J 
is fi, and ( 1 is 'ala. 
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* 



a new book 



The new teacher is in the cla; 


a new car 




noun, e. 










I am in a new house, (fi bait-i-n jadid-i-n) 





Who is in the new house? (fi l-bait-i l-jadid-i) 
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hardworkin 



famous 
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difficult 


city 


Cairo 
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An extra waw j has to be added between the mudaf and the mudaf ilaihi . In the 

AJ& AO M 

same way “his father” is not ajI but 





9 f 9 % 

“My father” and “my brother” have no extra waw, e.g. . 

* *M» «* 

The nouns which take this extra waw when they are mudaf are four words. You 

have learnt two, and you will learn the other two in future 

Ai bi. 
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/ ^ 






7 Means with. To understand the difference between and remember that 


if you say: 




0 0 

0 / i ^ ^ ^ b 

# wXm^^. 3 i wl****^* i ^ 




"The teacher is with the headmaster” it means that the teacher has gone to the 

S* 

headmaster's office, and he is with him there , but: 
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kitab-u-n <=> kitdb-u-kct 


With the possessive pronoun of the first person the case ending "-u” has also to 


be removed: 









young man 
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my brother and my sister. 1 


The object 



accusative case 



i.e. it takes «-a» endin: 


But it does not appear in a noun 
person attached to it. Here are some 
pronoun of the first person: 

(uhibbu llah-a ) I love Allah. 





possessive pronoun 
examples of the object without the 



C5 






% 

£ 


* / 


(uhibbu r-rasul-a) I love the Messenger. 

(uhibbu rasul-a llahi ) I love the Messenger of Allah. 
(uhibbu l-lughat-a l- ‘ arbiyyat-a ) 



love Arabic language 


X 

1 In English the word “and” is used only before the last word, but in Arabic j must 
be used all through. 
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We have air 
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Now we can 
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Where is Aminah? 


She went 








CC 1 5) 





Hr 
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Maryam went to school 
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r o has 





* 


/ . / 



Hr 



H> * t 



IS 





% 







x Ox 

H 


CUJO 


cc 



9 


-* x 

H 

A**X^ 

X 


X 0* 

U* 


X . X 



X X 



X X 

0 xx . 
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If a verb like this is followed by J' the sukun is changed to kasrah e.g. 


0 


XX 



irl went.cucJl C-~JO 


St 


3. We have already learnt c “who, which” for masculine singular. Now we learn 


\M 


for feminine singular, e.g. 


. titdf > c^aii 

♦*x ^ xx *S 


* x A 


X 

x x ^ 0 


<S 


Si 


X , X 





The girl student who sat in front of the lady teacher is form Germany 
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j 0 > 


o 


muslim-u-n 

+ Vs* 


CTJ 


JL. 


■=> 


mudarris-u-n 


0 * 


/ ¥ /* I ¥ /■ 

0 



/ 0 ^ £ s } 

0 

mudarris-una 


The sound feminine plural has “at-u-n” ending, e.g. 


• -'I® * 


muslimat-u-n 





«=> 


muhandis at-u-n 


& , X 


-v* - <*" I i# 

muslimat-u-n 



muhandis at-u-n 


Note that in this plural form the singular has short «a» before the «t» (musiimat-u- 
* 

n), and the «t» is round (a), where as in the plural the «a» is long, and the «t» is 
open (muslimat-u-n) . 

In pronunciation the only difference between the singular and the plural is the 
shortness and length of «a»: 
muslimat-u-n muslimat-u-n 

ft If 
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d» 


The Student is advised to learn the plural form of every new noun and adjective he 



1 The numbers 1 ,2 and 3 refer to the first, second and third letters of the word 

34 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (lugatulquran@hotmail.com), 

and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 










* 1 # ^ S A / J* 



He is a ti 




t 



The plural of 4- (hi 


Where is their house? 


o y 
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- * ' 
a 0 / 9/» / Of 

i — a * .i 

*** £ J +* 



Their father is a famous merchant 


1*9 ^ o A 0 A? 

• 




. 0 A 

Note that the words for “they” and “their” have the same form (*-*). 




0 


4. We have learnt v-*- 3 “he went”. Now “they went” is ‘ ’j*** dhahabti. Note that 

there is an alif at the end of the word which is not pronounced. 

Note that the pronoun that we have learnt in this part of the lesson is 
We will learn the feminine pronoun in Part B of this lesson. 



; o ^ 


“some 
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x 0 A 


^ A 0 A A d 




^ 0 fi * s A 0 / * 0 s 

C C) j+Xj* 




Some of them areteachers,and some (of them) are the engineers. 


35 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (lugatulquran@hotmail.com), 

and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 





For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (lugatulquran@hotmail.com), 

and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 







/ 


x 0^ # 



Where are your brothers? 
They went to the university. 
And where are your sisters? 



They went to the library. 
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Jl maternity hospital 
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Muhammad (peace and blessing of Allah be upon him) is our Prophet 
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The same applies to the 


mudaf whose mudaf 



is a possessive pronoun, e 


% 

/ 0 y i / 0 ^ 

.wLj "’his l 

** ** * 


new 


house”. 




“3 








The new imam’s house. 

i i 

7. “which”. It is used as a mudaf, e. 
•• 

Which house is this? 

Which student went out? 



When preceded by a proposition it is in the genitive case, e. 


Which countrv arc you from 

•* «/ 


? cJf jl; Ls 




* £ 


0 



In which class-room did you sit? 







^ 0 * ^ 

*• 1 — 
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Where did you go, sisters? 

f ■' , , t • 

Where did you go, brothers? 


£ 


ui 


p * i ^ I 

• H Oi 


4.345 


-x 0 s' 


means before , A_*j means “after”. They are always mudaf and the noun 


following them is in the genitive case. e. 
After the lesson 


9 £2 


lTJ 


a] 


/'Ox 


Before the prayer 




Has the imam returned from the mosque? 


X 

X ✓ ,/ f 




Jj*j 


Jb 




f , Ox . 




went to the mosque before the adhan and returned after the salat 


44 



For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (lugatulquran@hotmail.com), 

and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 



For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (lugatulquran@hotmail.com), 

and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 






Wi 7 VV7 1 1 i f ill li rm ^ Sf 


^m* iVwrn rli 

IffRmBTifi 

■l[|jlD!ll(iill!MwlliBVVil 



■ ■ m * w if w%w 




D»iIh 81 


SBii^^iiiiwtHi^iiiiiiiiRPlllLltM 

VjtvSnCuInll 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (lugatulquran@hotmail.com), 

and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 






For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (lugatulquran@hotmail.com), 

and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 




For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (lugatulquran@hotmail.com), 

and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 







Who are these two boys? 




0 x" 



They are (two) new students . 
Where are the two sisters? 


They are in the room. 















How many cars? 

Note that a noun 
pronounced, e.g. 


x . %Ms' 0 




O ~ ^ I 
i 0 \ 
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*■* 



with tanwin in the accusative case takes an alif which is not 
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Ten men 


The noun that denotes 



Note that the ma'dud is plural ; and it i 
The word denoting the number r 





Three students went out. 


n four houses 


saw five men. 









0 £ 0 s' 

(.ij -bo) 



it is mudaf ilaihi. 
genitive or 



• ^ 


' u 0 ^ 


Note: in Vl-i-fc ^ “what is the price of this ?” there is an omission. The word 




omitted is or any other word denoting monetary unit. 
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